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"ЭКОНОМИКА ЖӘНЕ БИЗНЕСТІ БАСҚАРУДАҒЫ AI: ТӘУЕКЕЛДЕР, ТҰРАҚТЫЛЫҚ, ТРАНСФОРМАЦИЯ"

ХАЛЫҚАРАЛЫҚ ҒЫЛЫМИ КОНГРЕСС



АҚПАРАТТЫҚ ХАТ

Құрметті әріптестер!

Сіздерді "Экономика және бизнесті басқарудағы ai: тәуекелдер, тұрақтылық, трансформация" халықаралық ғылыми конгресінің жұмысына қатысуға шақырамыз.  
Іс-шара Алматы қаласында (Қазақстан) 2026 жылғы 09-10 сәуірде Q University базасында өтеді.
Конгресстің мақсаты - экономика салаларында жасанды интеллектті қолдану мәселелерін талқылау үшін ғалымдар мен мамандардың пікір алмасу, экономиканы басқаруда жасанды интеллектті қолдануды ғылыми-әдістемелік қамтамасыз ету.
Конгреске қатысушылар-ғалымдар мен компаниялардың өкілдері, отандық және шетелдік университеттердің басшылары, экономика саласындағы мамандар, ЖОО студенттері, магистранттары мен докторанттары.
Конгресті келесі бағыттар бойынша пленарлық және секциялық отырыстар (дөңгелек үстелдер) түрінде өткізу жоспарлануда:
1. Экономиканы басқаруда ЖИ қолдану: жетістіктер, проблемалар, тәуекел факторлары;
2. Есеп және аудитті дамыту мен жетілдіру: қазіргі әлемдегі сын-қатерлер мен стратегиялар; 
3. Тауарлар мен қызметтерді жылжытуда ЖИ арқылы маркетингтік қолдау және ұсыну; 
4.  Қаржы саласындағы проблемалар, перспективалар және жасанды интеллект.
Конгресстің ресми тілдері: қазақ, орыс, ағылшын.
Конгрессті өткізу нысаны (Алматы қаласы, Байзақов к-сі, 125/185 орналасқан 
Q University базасында офлайн және https://us06web.zoom.us/j/83377375974? pwd=uX6Jy7HRCthUpCePrwTJ51rlnPeal2.1 платформада онлайн режимінде жүргізіледі):
- пленарлық баяндамалар - 20 минутқа дейін.;
- дөңгелек үстелдегі хабарламалар - 10 минутқа дейін.
ҚАТЫСУҒА ӨТІНІМ 

Конгресс жұмысына қатысу үшін 2026 жылғы 20 наурызға дейін Ұйымдастыру комитетіне beisenbaeva.ak@q.edu.kz электрондық мекенжай бойынша ұсыну қажет:  
- 1-қосымшаға сәйкес (онлайн/офлайн) көрсетумен қатысуға өтінім- https://forms.gle/KpBvLy433VCmg9zk6;
- 2-қосымшаға сәйкес ресімделген электрондық форматтағы мақала (көлемі 5 бетке дейін).
Конгресс қорытындысы бойынша материалдар жинағы шығарылады. Жіберілген барлық мақалалар рецензияланбайды және авторлық редакцияда басылады. Мақаланы жібере отырып, автор оны ашық қолжетімділікте жариялауға және Q University сайтында Интернет желісінде орналастыруға өз келісімін береді.
Материал тәуелсіз зерттеудің негізгі мазмұнын көрсетуі керек;
Баяндаманың кіріспе бөлігінде зерттеудің мақсаты мен мәселелері ұсынылуы тиіс;
Негізгі бөлімде-зерттеудің теориялық және практикалық қолданылуы; 
Қорытынды бөлімде - зерттеу мақсатына сәйкес тұжырым.
Мақала мәтінінің плагиаттық ерекшелігі 60% - дан төмен болмауы керек. Көрсетілген талаптарға сәйкес келмейтін және плагиатқа қарсы тексеруден өтпеген ұсынылған материалдар жариялауға қабылданбайды.
Тіркеу жарнасы:
- шетелдік қатысушылар үшін-7 АҚШ доллары;
- отандық қатысушылар үшін-3500 теңге.
Ұйымдастырушылық жарнаға мына шығын түрлері кіреді: Конгресс қатысушысының портфолиосы (конгресс материалдарының жинағы, бағдарлама, сертификат, кофе-брейк).
Конгресс жұмысы кезеңінде жол жүру, тұру бойынша шығыстарды қатысушылар немесе жіберуші тарап өзіне қабылдайды.
Тіркеу жарнасын банк арқылы қолма-қол ақшасыз есеп айырысу арқылы төлеуге болады. Банктік аударымды жүзеге асыру кезінде төлемнің мақсатын, толық тегін, атын көрсетіңіз және төлем туралы қосымшаны beisenbaeva.ak@q.edu.kz электрондық мекенжайға жіберіңіз: 
ТӨЛЕМ ӘДІСТЕРІ ЖӘНЕ ТӨЛЕМ ДЕРЕКТЕМЕЛЕРІ:
Тағайындауда көрсету:
Q University - ұйымдастыру жарнасы мен мақаланы жариялағаны үшін
1) "Q University" мекемесі
Заңды мекен-жайы: 050013 Алматы қ., Байзақов к-сі, 125
БИН 921040000509
КБЕ -18 КПН -861
IBAN-KZ218560000005417356
БИК - KCJBKZKX АО «Банкцентркредит»
Тел.(727)264 66 68, факс .(727)255 83 66
 

ЖАЛПЫ ҚОЙЫЛҒАН ТАЛАПТАР.

Жинақта жариялауға бұрын басқа баспа немесе электрондық басылымдарда жарияланбаған түпнұсқа материалдар ғана қабылданады
Конгресс материалдары Microsoft Word бағдарламалық жасақтамасының көмегімен жасалуы керек .doc (.docx), Times New Roman шрифті, 14 қаріпте, барлық жағынан 2,0 см жиектер, абзац шегінісі – 1,25 см ("бос орын" және "қойынды" пернелерімен абзац шегінісіне жол берілмейді), 1,15 интервал, мәтінді ені бойынша жасау керек. Интервалдарды қосуға тыйым салынады. Мәтін мен сілтемелердегі инициалдар фамилиямен "үзілмейтін бос орын" арқылы қосылады – И.И. Иванов). 
Материалдардың көлемі А4 форматындағы 5 бетке дейін болу керек.
1. Материалдарды безендіру:
1.1 Қазақ немесе орыс тілінде мақала авторларын көрсеткен кезде тегін аты мен әкесінің аты (Бейсенбаева А.К.) бас әріптеріне дейін көрсету керек.
Ағылшын тілінде мақала авторларын көрсеткен кезде "аты, әкесінің аты, тегі" форматы қолданылады (Azhar K. Beisenbayeva). Ағылшын тіліндегі тегі шетелдік паспортқа сәйкес немесе бұрын жарияланған мақалаларда көрсетілгендей көрсетілуі керек. 
Егер автордың шетелдік төлқұжаты және/немесе жарияланымдары болмаса, тегі мен атын транслитерациялау үшін BSI стандартын қолдану қажет.
Ағылшын, қазақ және орыс тілдерінде келтірілген.
1.2. Автор (авторлар)туралы ақпарат
Бұл бөлімде ғылыми дәреже, атақ, лауазым, ORCID ID, Researcher ID және басқа деректер келтірілу керек. Сондай-ақ, e-mail және жауапты автордың толық пошталық мекен-жайы көрсетілу қажет.
Ағылшын, қазақ және орыс тілдерінде келтірілген.
1.3. Автордың (авторлардың )аффилиациясы
Аффилиирлеу келесі деректерді қамтиды: ұйымның толық ресми атауы, толық пошталық мекен-жайы (индекс, қала және елді қоса алғанда). 
Авторлар зерттеу жүргізуге қатысты барлық жұмыс орындарын көрсетуі керек.
Егер мақаланы дайындауға әр түрлі мекемелердің авторлары қатысқан болса, онда әр автордың белгілі бір мекемеге сәйкестігін жоғарғы индекс арқылы көрсету қажет.
Ағылшын, қазақ және орыс тілдерінде келтірілген.
Ағылшын тіліндегі ақпарат блогы үшін мекеменің ресми ағылшын тіліндегі атауы қажет.
1.4. Мақаланың атауы
Мақаланың атауы қысқаша болуы керек (8-10 сөзден аспауы керек) мақаланың мазмұнына сәйкес келуі керек. Ағылшын, қазақ және орыс тілдерінде келтірілген.
Ағылшын тіліндегі атау ағылшын тілі тұрғысынан сапалы ғылыми стильде көрсетілуі керек.
1.5. Түйіндеме
Ағылшын тіліндегі құрылымдық түйіндеменің ұсынылатын көлемі: 250 сөз. Түйіндемеде келесі құрамдас бөліктерді нақты белгілеу және ашу ұсынылады:
1) Кіріспе (Кіріспе);
2) Материалдар мен әдістер (материалдар мен әдістер);
3) зерттеу нәтижелері (Results);
4) талқылау және қорытындылар (Discussion and Conclusions).
Ағылшын, қазақ және орыс тілдерінде келтірілген.
Түйіндеменің келтірілген бөліктерін тиісті субтитрлермен бөліп көрсетуге және осы бөлімдерде тиісті ақпаратты көрсетуге болады. Түйіндемеде алғаш рет енгізілген терминдер, аббревиатуралар (жалпыға белгілі терминдерді қоспағанда), әдебиетке сілтемелер енгізілмеуі керек.
1.6. Кілт сөздер
Мақала тақырыбы бойынша 5-7 сөз. Кілт сөздер түйіндеме мен мақаланың атауын толықтырған жөн.
Рубрикатор кодтары.
Рубрикатор кодтарын көрсету бойынша – МРНТИ коды — http://grnti.ru
Экономикалық әдебиеттерді жіктеу кодтары (JEL Classification Code). Кемінде 3 JEL кодын көрсетіңіз — https://www.aeaweb.org/jel/guide/jel.php 
Ағылшын, қазақ және орыс тілдерінде келтірілген.
1.7. Алғыс
Бұл бөлімде зерттеуді қаржыландырудың барлық көздері, сондай-ақ қағазға қатысқан, бірақ оның авторлары болып табылмайтын адамдарға алғыс айтылады. Мақалаға қатысу мыналарды қамтиды: зерттеуді жетілдіру бойынша ұсыныстар, зерттеу негізі,  ведомстволық бақылау, қаржылық талдаудың түрлері, зерттеуге  басқа материалдарды ұсыну.
1.8. Мүдделер байланысы
Мүдделер байланысы - бұл редакторлық шешім қабылдау кезінде объективтілік пен бейтараптыққа әсер ете алатын адамдардың жеке қызығушылығы болатын жағдайлар. Мүдделер байланысы әлеуетті немесе саналы болуы мүмкін, сонымен қатар нақты болуы мүмкін. Объективтілікке жеке, саяси, қаржылық, ғылыми немесе діни факторлар әсер етуі мүмкін.
Автор мақаланың тиісті бөліміне мүдделер байланысы туралы ақпаратты қосу арқылы редакторға нақты немесе ықтимал мүдделер байланысы туралы хабарлауға міндетті.
Егер мүдделер байланысы болмаса, автор бұл туралы да хабарлауы керек. Тұжырымдаманың мысалы: "Автор мүдделер байланысының жоқтығын мәлімдейді".
1.9. Мақала мәтіні
Редакция IMRAD (Introduction, Methods, Results, Discussion; кіріспе, әдістер, нәтижелер, талқылау) пішінін пайдалануды ұсынады. Суреттер мен кестелердің мазмұнын қоса алғанда, 5000-7000 сөзден тұратын шолу мақаласы. 
Мақала мәтіні MS Word мәтіндік редакторында терілуі керек (2010 нұсқасынан үлкен емес, DOC немесе DOCX) Times New Roman шрифтін қолдана отырып, бір аралықта 12 өлшем. Параграф шегінісі 1 см және  құжат жиектері – 20 мм.
1.10. Суреттер
Суреттер сапалы, басып шығаруға жарамды болуы керек. Барлық суреттерде сызба астындағы қолтаңбалар болуы керек. Сурет астындағы қолтаңба ағылшын тіліне аударылуы керек.
Суреттер мәтіндегі реті бойынша араб цифрларымен нөмірленеді. Егер мәтіндегі сурет бір болса, онда ол нөмірленбейді.
Сурет астындағы қолтаңба суреттің реттік нөмірін және оның атауын қамтиды. Ортасына Қойылған: "Сурет. 2. Өндірістік процестердің сипаттамасы".
Сурет астындағы атауынан кейінгі нүкте қойылмайды.
Сурет астындағы атауының аудармасы сурет астындағы атаудан кейін орыс немесе қазақ тілдерінде көрсетілуі керек (мақала беру тіліне байланысты).
1.11. Кестелер
Кестелер басып шығаруға болатын сапалы болуы керек. Сканерленген немесе сызбалар түрінде емес, өңдеуге жарамды кестелерге артықшылық беріледі.
Барлық кестелер атауы болуы керек. Кестенің атауы ағылшын тіліне аударылуы керек. Кестелер мәтіндегі реті бойынша араб цифрларымен нөмірленеді. Егер мәтіндегі кесте бір болса, онда ол нөмірленбейді. Кестенің тақырыбына кестенің реттік нөмірі және оның атауы кіреді. Ортасында көрсетілген: "2 кесте.   Өндірістік процестердің сипаттамасы". Кесте тақырыбынан кейінгі нүкте қойылмайды. Кесте тақырыбының аудармасы кесте тақырыбынан кейін орыс тілінде немесе қазақ тілінде орналастырылуы керек (мақала беру тіліне байланысты).
1.12. Скриншоттар мен фотосуреттер
Фотосуреттерді, скриншоттарды және басқа да суреттелмеген иллюстрацияларды мақаланы формат файлдары түрінде беру үшін форманың арнайы бөлімінде бөлек жүктеу қажет *.jpeg, *.bmp, *.gif (*.doc және *.docx-егер суретте қосымша белгілер болса). 
Кескін ажыратымдылығы >300 dpi болуы керек. Кескін файлдарына мәтіндегі сурет нөміріне сәйкес атау беру керек. Файлдың сипаттамасында мәтінге орналастырылған фотосуреттің атауына сәйкес келетін сызба астындағы қолтаңба бөлек көрсетілуі керек.   
1.13. Сілтемелер
Ескертпелер араб цифрларымен нөмірленеді, бетте орналастырылады. 
Ескертулерде: Интернет желісіндегі анонимді дереккөздерге сілтемелер, оқулықтарға, оқу құралдарына, ГОСТ-қа сілтемелер, статистикалық есептіліктер, қоғамдық-саяси газеттер мен журналдардағы мақалалар, рефераттар, диссертациялар (егер диссертациялық зерттеу нәтижелері бойынша жарияланған мақалаларға сілтеме жасау мүмкін болмаса), автордың түсініктемелері орналастырылуы мүмкін.
1.14. Әдебиеттер тізімі
Журнал жақша ішіндегі дереккөзге сілтеме жасауды білдіретін APA (американдық психология қауымдастығы) дәйексөз стилін қолданады. Мәтінде дәйексөзден немесе дереккөз мәтінін парафразадан кейін жақшаға автордың тегі келтіріледі, содан кейін үтір қойылады және шығарма шыққан жылы қойылады.
Әдебиеттер тізімін ресімдеу кезінде, егер оны табуға болатын болса, DOI көрсетілуі керек (шетелдік дереккөздер үшін мұны 95% мөлшерде жасауға болады).
Журналдардағы мақалаларға сілтемелерде міндетті түрде жарияланған жылы, журналдың көлемі мен нөмірі, бет нөмірлері көрсетілуі керек.
Әдебиеттер тізімін ағылшын тіліне аудару қажет. Қазақ тіліндегі дереккөзді сипаттағаннан кейін сілтеменің соңында жұмыс тіліне нұсқау беріледі: (in Kaz.). 
Орыс тіліндегі дереккөзді сипаттағаннан кейін сілтеменің соңында жұмыс тіліне нұсқау беріледі: (in Russ.).
Авторлардың трансляция мен фамилияларын, журнал атауларын транслитерациялау үшін BSI стандартын қолдану керек.
1.15 Дизайн мысалдары
Шетелдік көздерден алынған мақалаларға сілтемелер:
1 т.а.ә., 2 т.а.ә. (жыл). Мақаланың атауы. Журналдың атауы, томы (нөмірі), 00-00. DOI: 10.13655/1.6.1234567.
Шет тіліндегі монографияларға сілтемелер: 1-3 автормен: 1 тегі, аты-жөні, 2 тегі, аты-жөні (шыққан жылы). Кітаптың атауы. Қайта шығару нөмірі. Қала: Баспа.
Журналдың атауы және монографиялар мен жинақтардың атауы курсивпен жазылады, инициалдардан кейін нүктелер қойылады.
1.16 Мақала мен монографияға аударма сілтемелерін ресімдеу
Жалпы алғанда мақалаға сілтеме құрылымы келесідей: Авторлар (транслитерация). [Мақала тақырыбын төртбұрышты жақшаға ағылшын тіліне аудару]. Орыс тілді дереккөздің атауы (транслитерация). Шығу ағылшын тілінде немесе тек цифрлық. Мақала тіліне нұсқау (in RUSS.)
Жалпы алғанда, монографияға сілтеме құрылымы келесідей:
Авторлар (транслитерация). [Төртбұрышты жақшадағы монография атауының аудармасы]. Шығарылым: егер ол ұйым болса, ағылшын тіліндегі басылымның орны, ал егер баспаның өз атауы болса, транслитерация (ағылшын тілінде бұл баспа екенін көрсете отырып). Беттер саны.
1Familia I.O., 2Familia I. O.[мақала атауының аудармасы]. Журнал атауының транслитерациясы = ағылшын тіліндегі ресми атауы. Жыл; Том (Нөмір): 00-00. DOI: 0000-0000 (In Russ.)]
1.17  Интернет-ресурстарға сілтемелер:
Ескерту: мақалада айтылған сайттағы материалға сілтемені көрсеткен жөн. Негізгі бетке сілтеме ақпараттық емес және ақпаратты тексеруге мүмкіндік бермейді.
Сайттағы материалдың атауы [сайт]. Сайт атауы; 20226 [2022 жылғы 19 қазанда жаңартылған; 2020 жылғы 30 қазанда келтірілген]. Қол жетімді: http://www.example.kz. 

2. Ұйымдастыру комитеті 2026 жылдың 20 наурызынан кейін алған немесе аталған талаптарға сәйкес келмейтін мақалалар жарияланбайды.Төлем қайтарылмайды.
3. Ұйымдастыру комитетінің координаттары:
Мекен-жайы: 050013 Алматы қ., Байзақов к-сі, 125
 "Q University" Мекемесі
Сайт: https://q-university.edu.kz/ru
Жауапты тұлға - Бейсенбаева Ажар Кәкімқызы, электрондық пошта: beisenbaeva.ak@q.edu.kz 
Телефон: 87478561015 (ватсапқа жазу)
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